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Euroopa Parlamendi resolutsioon homoseksuaalsuse üldise dekriminaliseerimise kohta, 
arvestades Ugandas hiljuti toimunut
(2023/2643(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse inimõiguste ülddeklaratsiooni,

– võttes arvesse inimõiguste ja rahvaste õiguste Aafrika hartat,

– võttes arvesse Ameerika inimõiguste konventsiooni,

– võttes arvesse Euroopa inimõiguste konventsiooni,

– võttes arvesse kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelist pakti,

– võttes arvesse Aafrika inimõiguste ja rahvaste õiguste komisjoni Angolas Luandas 
28. aprillist 12. maini 2014 toimunud 55. korralisel istungjärgul vastu võetud 
resolutsiooni kaitse kohta isikute tegeliku või arvatava seksuaalse sättumuse või 
sooidentiteedi alusel toime pandud vägivalla ja muude inimõiguste rikkumiste eest,

– võttes arvesse ÜRO Inimõiguste Nõukogus 22. märtsil 2011. aastal 85 riigi poolt 
allkirjastatud ühisavaldust seksuaalsel sättumusel ja sooidentiteedil põhinevate 
vägivallaaktide ja sellega seotud inimõiguste rikkumiste lõpetamise kohta,

– võttes arvesse Yogyakarta põhimõtteid rahvusvahelise inimõigustealase õiguse 
kohaldamise kohta seoses seksuaalse sättumuse ja sooidentiteediga,

– võttes arvesse seksuaalse sättumuse ja sooidentiteedi alusel toimuva vägivalla ja 
diskrimineerimise eest kaitsmisega tegeleva sõltumatu eksperdi 11. mai 2018. aasta 
aruannet,

– võttes arvesse ÜRO LGBTIQ-küsimuste põhirühma tööd, eriti selle 19. märtsi 
2023. aasta avaldust, milles kutsutakse ÜRO Julgeolekunõukogu üles integreerima 
LGBTIQ-inimeste õigused paremini oma rahvusvahelistesse rahu- ja 
julgeolekuvolitustesse,

– võttes arvesse ÜRO resolutsiooni 70/1 „Kestliku arengu tegevuskava aastani 2030 
„Muudame oma maailma““ (tegevuskava 2030), mis võeti vastu 25. septembril 
2015. aastal New Yorgis toimunud ÜRO kestliku arengu tippkohtumisel ja milles 
püstitati kestliku arengu eesmärgid,

– võttes arvesse ÜRO naiste diskrimineerimise likvideerimise komitee 2022. aasta otsust 
küsimuses Rosanna Flamer-Caldera vs. Sri Lanka,

– võttes arvesse komisjoni ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge esindaja 
25. märtsi 2020. aasta ühisteatist „ELi inimõiguste ja demokraatia tegevuskava (2020–
2024)“ (JOIN(2020)0005),
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– võttes arvesse komisjoni 12. novembri 2020. aasta teatist „Võrdõiguslikkuse liit: 
LGBTIQ-inimeste võrdõiguslikkuse strateegia 2020–2025“ (COM(2020)0698),

– võttes arvesse 2000. aasta partnerluslepingut Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani 
piirkonna riikide rühma ning ELi vahel (Cotonou leping) ning selles sisalduvaid 
inimõiguste klausleid ja kohustusi, eriti artikli 8 lõiget 4, artiklit 9, artikli 31a punkti e 
ning artikleid 96 ja 65,

– võttes arvesse 24. juunil 2013. aastal vastu võetud ELi suuniseid lesbide, geide, 
biseksuaalide, trans- ja intersooliste inimeste (LGBTIQ) kõikide inimõiguste 
edendamiseks ja kaitsmiseks,

– võttes arvesse 12. aprillil 2013. aastal vastu võetud ELi suuniseid surmanuhtluse 
küsimuses,

– võttes arvesse 18. märtsil 2019. aastal vastu võetud ELi inimõigustealaseid suuniseid 
mittediskrimineerimise kohta välistegevuses,

– võttes arvesse nõukogu 7. detsembri 2020. aasta määrust (EL) 2020/1998, mis käsitleb 
inimõiguste raske rikkumise vastu suunatud piiravaid meetmeid1,

– võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artikleid 21 ja 26,

– võttes arvesse 6. märtsil 2023. aastal vastu võetud Euroopa välisteenistuse kaasamise ja 
mitmekesisuse tegevuskava aastateks 2023–2025,

– võttes arvesse Uganda 21. märtsi 2023. aasta homoseksuaalsuse vastast seaduseelnõu,

– võttes arvesse Uganda 1995. aasta põhiseadust,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone Uganda kohta,

– võttes arvesse ÜRO ekspertide 29. märtsi 2023. aasta avaldust, milles nad mõistavad 
Uganda jõhkra LGBT-vastase õigusakti hukka,

– võttes arvesse ÜRO inimõiguste ülemvoliniku Volker Türki 22. märtsi 2023. aasta 
avaldust,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõikeid 2 ja 4,

A. arvestades, et kõik inimesed sünnivad vabadena ning väärikuse ja õiguste poolest 
võrdsetena;

B. arvestades, et inimõiguste ülddeklaratsioon kaitseb vahet tegemata kõigi inimeste 
loomupärast väärikust ja võrdseid õigusi, sealhulgas võõrandamatut õigust elule, 
vabadusele, isiklikule turvalisusele ja kaitsele diskrimineerimise, meelevaldse 

1 ELT L 410I, 7.12.2020, lk 1.
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vahistamise või kinnipidamise eest ning eraelu puutumatuse austamisele;

C. arvestades, et paljudes muistsetes kultuurides, sealhulgas Aafrika kultuurides, on 
traditsiooniliselt eksisteerinud erinevad seksuaalsuse vormid ja sooidentiteedid;

D. arvestades, et inimõiguste ja rahvaste õiguste Aafrika hartas on sätestatud, et kõigil on 
õigus kasutada hartaga tunnustatud ja tagatud õigusi ja vabadusi ilma igasuguse 
vahetegemiseta (artikkel 2), et kõik on seaduse ees võrdsed ja kõigil on õigus võrdsele 
seadustega tagatud kaitsele (artikkel 3), samuti on kõigil õigus oma elu ja 
isikupuutumatuse austamisele ja kedagi ei tohi meelevaldselt sellest õigusest ilma jätta 
(artikkel 4);

E. arvestades, et kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelises paktis tunnustatakse 
õigust elule kui põhilist inimõigust ning märgitakse selgesõnaliselt, et surmanuhtlust ei 
tohiks määrata mittevägivaldsete kuritegude eest ega kuritegude eest, mille on toime 
pannud kuriteo toimepanemise ajal alla 18-aastased isikud; arvestades, et kõnealuse 
paktiga keelatakse diskrimineerimine seksuaalse sättumuse alusel, ja arvestades, et 
samasooliste suhete eest surmanuhtluse määramine rikub seda põhimõtet;

F. arvestades, et 61 riigis üle kogu maailma (peamiselt Aafrikas, Lähis-Idas ja Aasias) on 
homoseksuaalsus ja transsoolisus seadusega kriminaliseeritud; arvestades, et veel kahes 
riigis on see de facto kriminaliseeritud; arvestades, et Kataris, Saudi Araabias, 
Afganistanis, Iraanis, Jeemenis, Somaalias, Araabia Ühendemiraatides, Bruneis, Põhja-
Nigeerias, Mauritaanias ja Pakistanis karistatakse samasooliste ühisel nõusolekul 
põhineva seksuaalvahekorra eest surmanuhtlusega;

G. arvestades, et seadused, millega kriminaliseeritakse samasooliste ühisel nõusolekul 
põhinev seksuaalvahekord, on vastuolus põhiliste ja rahvusvaheliselt kaitstud 
inimõigustega;

H. arvestades, et kogu maailmas liigutakse homoseksuaalsuse ja transsoolisuse 
dekriminaliseerimise suunas, kuna nende riikide arv, kus samasooliste ühisel nõusolekul 
põhinev seksuaalvahekord on kriminaliseeritud, on vähenenud 113-lt 1990. aastal 64-le 
2023. aastal; arvestades, et seda liikumist toetab asjaolu, et üha enam mõistetakse, et 
seadused, mille alusel on homoseksuaalsus ja transsoolisus kriminaliseeritud, on 
diskrimineerivad ja vastuolus põhiliste inimõigustega, ning et ühiskonna areng nõuab 
võrdset juurdepääsu õigustele; arvestades, et selle suundumuse hoogustumine annab 
lootust, et maailm liigub õiglasema ja võrdõiguslikuma tuleviku suunas, kus kõigil 
inimestel on vabadus kasutada oma õigusi diskrimineerimist või tagakiusamist 
kartmata;

I. arvestades, et viimane homoseksuaalsuse dekriminaliseerinud riik on Cooki saared, kes 
muutis oma kuritegude seadust 2023. aasta aprillis; arvestades, et 2023. aasta alguses 
dekriminaliseeris Singapur oma karistusseadustiku muutmisega „meestevahelised 
sündsusetud suhted“;

J. arvestades, et paljudel hiljutistel juhtudel on samasooliste ühisel nõusolekul põhinevad 
suhted dekriminaliseeritud kohtuotsustest tulenevalt, nagu Barbadose kõrgema kohtu 
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2022. aasta detsembri suuline otsus ja Kariibi mere idaosa riikide ülemkohtu 2022. aasta 
augusti otsus;

K. arvestades, et Uganda parlament võttis 21. märtsil 2023 vastu homoseksuaalsuse vastase 
seaduseelnõu (edaspidi seaduseelnõu); arvestades, et seaduseelnõus tehakse ettepanek 
kohaldada surmanuhtlust homoseksuaalsuse eest raskendavatel asjaoludel, eluaegset 
vangistust homoseksuaalsuse eest, kuni 14-aastast vanglakaristust homoseksuaalsuse 
katse eest ja kuni 20-aastast vanglakaristust homoseksuaalsuse propageerimise eest; 
arvestades, et viimane neist hõlmab kõikide LGBTIQ-inimesi puudutavate 
valdkondade, sealhulgas kodanikuühiskonna organisatsioonide inimõigusi toetava ja 
tervishoiualase töö täielikku tsenseerimist; arvestades, et see õigusakt on vastuolus 
Uganda enda põhiseaduse sätetega, milles on sätestatud kõigi isikute võrdsus ja 
mittediskrimineerimine;

L. arvestades, et varasemalt on homoseksuaalsuse ja homoseksuaalse käitumise 
propageerimist keelavaid seaduseelnõusid esitatud juba 2009., 2012., 2013. ja 
2014. aastal ning need annavad märku kalduvusest teha LGBTIQ-inimesed 
süstemaatiliselt patuoinaks; arvestades, et poliitikutel ning oma riigi ja välismaistel 
usujuhtidel on olnud keskne roll LGBTIQ-inimeste vastu suunatud vaenuliku retoorika 
õhutamisel Ugandas; arvestades, et seaduseelnõu vastuvõtmise tagajärjel on juba 
sagenenud verbaalse ja füüsilise vägivalla juhtumid;

M. arvestades, et president Museveni on teinud vaenu õhutavaid avaldusi; arvestades, et ta 
ei ole seaduseelnõu veel välja kuulutanud;

N. arvestades, et ainuüksi veebruaris 2023 andis Ugandas rohkem kui 110 LGBT-inimest 
teada vahejuhtumitest, sealhulgas vahistamistest, seksuaalvägivallast, väljatõstmistest ja 
avalikest lahtiriietamistest;

O. arvestades, et Uganda on olnud kodaniku- ja poliitiliste õiguste rahvusvahelise pakti 
osaline alates 1995. aastast;

P. arvestades, et EL on Uganda suurim arengukoostööpartner; arvestades, et Uganda jaoks 
loodud ELi mitmeaastase sihtprogrammi (2021–2024) eelarve on kokku 375 miljonit 
eurot;

Q. arvestades, et uus kogu maailmas rakendatav inimõiguste rikkujate vastane ELi 
sanktsioonirežiim võimaldab ELil ELi inimõiguste ja demokraatia tegevuskava raames 
võidelda inimõiguste raskete rikkumiste ja kuritarvituste vastu kogu maailmas, 
olenemata nende toimepanemise kohast, sealhulgas meelevaldsete tapmiste ning 
ebainimliku või alandava kohtlemise või karistamise juhtumite vastu;

R. arvestades, et olukord Ugandas võib mõjutada piirkonda negatiivselt, kuna Keenias, 
Nigeris ja Tansaanias on esitatud samalaadsed seaduseelnõud;

S. arvestades, et kõik ELi liikmesriigid on korduvalt väljendanud kindlat vastuseisu 
surmanuhtlusele igal ajal ja igas olukorras, pidades seda ebainimlikuks ja alandavaks 
kohtlemiseks, mis on vastuolus inimväärikusega; arvestades, et liikmesriigid on võtnud 
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kohustuse toetada järjepidevalt surmanuhtluse täielikku kaotamist;

T. arvestades, et kõik ELi liikmesriigid on ühemõtteliselt hukka mõistnud diskrimineerivad 
seadused, poliitikameetmed ja tavad, sealhulgas samasooliste täiskasvanute ühisel 
nõusolekul põhinevate suhete või transsoolisuse kriminaliseerimise; arvestades, et 
liikmesriigid on nõudnud, et EL töötaks selle nimel, et saavutada homoseksuaalsuse ja 
transsoolisuse dekriminaliseerimine; arvestades, et Euroopa Parlament on mitmel korral 
kutsunud ELi mittekuuluvaid riike üles liikuma dekriminaliseerimise suunas, et tagada 
LGBTIQ-inimeste kõigi inimõiguste jagamatus ja kasutamine;

U. arvestades, et ELi lepingu artiklis 21 on sätestatud, et „(l)iidu tegevus rahvusvahelisel 
areenil tugineb põhimõtetele, millest on juhindunud liidu enda loomine, arendamine ja 
laienemine“, eelkõige on need „demokraatia, õigusriik, inimõiguste ja põhivabaduste 
universaalsus ning jagamatus, inimväärikuse, võrdsuse ja solidaarsuse ning Ühinenud 
Rahvaste Organisatsiooni põhikirja põhimõtete ja rahvusvahelise õiguse austamine“;

V. arvestades, et ELi ühise välis- ja julgeolekupoliitika eesmärk on arendada ja tugevdada 
demokraatiat ja õigusriiki ning inimõiguste ja põhivabaduste austamist;

W. arvestades, et Euroopa arengukonsensus kohustab ELi ja selle liikmesriike rakendama 
arengukoostöös inimõigustel põhinevat lähenemisviisi, mis hõlmab kõiki inimõigusi;

X. arvestades, et ELi erikorraga „Kõik peale relvade“ kaotatakse kõigi vähim arenenud 
riikidest ELi imporditavate kaupade (v.a relvad ja laskemoon) puhul tollimaksud ja 
kvoodid; arvestades, et EL võib põhiliste inimõiguste ja töötajate õiguste 
rahvusvahelistes konventsioonides sätestatud põhimõtete raske ja süstemaatilise 
rikkumise, näiteks inimõiguste süstemaatilise rikkumise korral erikorra soodustused 
peatada;

Hiljutised sündmused Ugandas

1. mõistab kõige karmimalt hukka Uganda parlamendi poolt 21. märtsil 2023. aastal vastu 
võetud seaduseelnõu, millega laiendatakse homoseksuaalsust ja transsoolisust 
kriminaliseerivate Uganda õigusaktide reguleerimisala ja karmistatakse karistusi; on 
seisukohal, et selle seaduseelnõu vastuvõtmisega rikutakse jõhkralt Uganda põhiseadust 
ja Uganda rahvusvahelisi kohustusi, mis tulenevad Aafrika hartast ja ÜRO 
rahvusvahelise õiguse struktuurist, nagu inimõiguste ülddeklaratsioon, kodaniku- ja 
poliitiliste õiguste rahvusvaheline pakt ning ÜRO põhikiri; rõhutab, et see seaduseelnõu 
on vastuolus ka riigi poliitiliste kohustustega kestliku arengu valdkonnas, eelkõige 
kestliku arengu eesmärkidega 3, 5, 10 ja 16, ning sellega seatakse aktiivselt ohtu 
inimeste õigused, tervis ja ohutus;

2. on mures asjaolu pärast, et 389 seadusandjast hääletasid selle seaduseelnõu vastu ainult 
kaks; mõistab hukka kommentaarid, mida on teinud president Museveni, kes on veelgi 
kaasa aidanud LGBTIQ-inimeste vastasele vaenulikule retoorikale; on mures selle 
pärast, kui paljud poliitikud, usujuhid ja meediategelased on õhutanud vaenu; on 
seisukohal, et LGBTIQ-inimeste patuoinaks tegemine suurema osa Uganda poliitikute 
poolt on murettekitav suundumus, mis kahjustab demokraatia ja õigusriigi põhimõtteid 



RC\1277085ET.docx 8/13 PE744.145v01-00 }
PE744.146v01-00 }
PE744.147v01-00 }
PE744.148v01-00 }
PE744.149v01-00 } RC1

ET

ning rahvusvaheliselt tunnustatud inimõiguste austamist; on seisukohal, et seaduseelnõu 
väljakuulutamine pingestaks paratamatult ELi ja Uganda suhteid ning sunniks ELi oma 
tegevussuunitlust muutma;

3. tuletab Uganda valitsusele meelde tema kohustusi vastavalt rahvusvahelisele õigusele ja 
Cotonou lepingule, milles nõutakse üldiste inimõiguste ja põhivabaduste austamist;

4. väljendab oma toetust ja imetlust Uganda parlamendiliikmete ja kodanikuühiskonna 
esindajate suhtes, kellel oli julgust seaduseelnõu vastu avalikult sõna võtta;

5. on veendunud, et olukorra tõsidus nõuab tugevaimat institutsioonilist reageerimist ja 
hukkamõistu ning väärib reageerimist kõigil ELi diplomaatia tasanditel;

6. tuletab meelde, et see seaduseelnõu on üksnes Uganda viimane samm mitu aastat 
järgitud murettekitavas tegevussuunas, millega kaasneb suurenenud homofoobne 
retoorika poliitikute, usujuhtide ja teiste Uganda ühiskonnas oluliste isikute seas ning 
üha suurem surve kodanikuühiskonnale, samuti sagenenud riiklikult toetatav vaenukõne 
LGBTIQ-inimeste vastu, mis õhutab riigis vaenu ja vägivalda; mõistab hukka sellise 
kitsarinnalisuse, eelarvamused ja diskrimineerimise 21. sajandil;

7. tuletab lisaks meelde, et naiste ja tütarlaste vastane seksuaalvägivald on Ugandas laialt 
levinud, ning et LGBTIQ-inimeste vastu suunatud vihkamise ja vägivalla, naistevastase 
vägivalla ning soolise võrdõigusetuse vahel on seos;

8. tuletab meelde, et Uganda on olnud HIVi ja sellega seotud häbimärgistamise vastase 
võitluse esirinnas; tuletab meelde, et 2021. aastal oli HIVi levimus meestega seksivate 
meeste hulgas 12,7 %; märgib murega, et see levimus on märkimisväärselt suurem kui 
heteroseksuaalsete meeste hulgas ja ületab riigi keskmist; rõhutab, et seadust ei tohiks 
kasutada selleks, et jätta Uganda elanikud ilma õigusest HIViga seotud teenustele ja 
ravimitele, ning palub valitsusel tagada neile parem juurdepääs; viitab UNAIDSi 
esitatud ümberlükkamatutele tõenditele selle kohta, et kriminaliseerivad seadused 
tõrjuvad kogukondi eemale elupäästvatest teenustest;

9. mõistab teravalt hukka valitsusväliste organisatsioonidega tegeleva Uganda riikliku 
büroo 5. augusti 2022. aasta otsuse sulgeda riigi juhtiv LGBTIQ-inimeste õiguste 
organisatsioon Seksuaalvähemused Ugandas; toetab vankumatult organisatsiooni 
asutajat ja juhti Frank Mugishat, kes on pühendanud oma elu LGBTIQ-inimeste õiguste 
eest võitlemisele Ugandas;

Dekriminaliseerimise olukord maailmas

10. mõistab ühemõtteliselt hukka kõik seadused, tavad ja ametlikud seisukohad, millega 
kriminaliseeritakse homoseksuaalsus ja transsoolisus;

11. on seisukohal, et sellised seadused on täielikus vastuolus rahvusvahelise 
inimõigustealase õigusega ning rikuvad LGBTIQ-inimeste õigusi, sealhulgas õigust 
elule, eraelu puutumatusele, vabadusele, turvalisusele, tervisele ja eneseväljendusele 
ning rahumeelse kogunemise ja ühinemisvabadust; on seisukohal, et homoseksuaalsuse 
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ja transsoolisuse kriminaliseerimine loob apartheidi olukorra, jättes ühe osa 
elanikkonnast ilma riigi ja seaduse kaitsest, hoolimata ette nähtud karistustest;

12. rõhutab, et homoseksuaalsuse ja transsoolisuse kriminaliseerimine, millega 
tunnistatakse nende olemasolu ebaseaduslikuks, muudab LGBTIQ-inimesed 
sihtmärgiks, suurendab nende ohtu langeda ametivõimude või teiste kodanike 
väljapressimise ohvriks ning soodustab nende vastu suunatud vaenukõnet, 
vaenukuritegusid ja diskrimineerimist;

13. tuletab meelde homoseksuaalsuse ja transsoolisuse kriminaliseerimisest tulenevaid 
terviseriske, kuna kriminaliseerimine takistab kogukonnapõhist tervishoiupoliitikat ja 
LGBTIQ-inimeste juurdepääsu usaldusväärsele teabele oma tervise kohta, eelkõige 
seoses nende HIV-staatuse ja sellega seotud ennetamise, sõeluuringute, jälgimise ja 
raviga;

14. kinnitab veel kord oma kindlat vastuseisu surmanuhtlusele igal ajal ja igas olukorras; 
peab surmanuhtlust ebainimlikuks ja alandavaks kohtlemiseks, mis on vastuolus 
inimväärikusega;

15. väljendab heameelt seoses positiivse rahvusvahelise suundumusega homoseksuaalsuse 
dekriminaliseerimisele, kuna viimase 30 aasta jooksul on vastava õigusliku reformi läbi 
viinud 49 ÜRO liikmesriiki, eelkõige Mosambiik 2015. aastal, Belize ja Seišellid 
2016. aastal, Trinidad ja Tobago ning India 2018. aastal, Botswana 2019. aastal, Gabon 
2020. aastal, Angola ja Bhutan 2021. aastal, Antigua ja Barbuda, Singapur ja Barbados 
2022. aastal ning Cooki saared 2023. aastal; tuletab siiski meelde, et on ka riike, kus 
samasooliste suhteid kriminaliseerivaid seadusi on karmistatud või taaskehtestatud, 
näiteks Tšaad, Brunei, Nigeeria ja viimati Uganda, ja mis juhib tähelepanu vajadusele 
üldise dekriminaliseerimist propageeriva liikumise järele; tuletab meelde pretsedente, 
mille puhul ÜRO organid on pakkunud õiguskaitsevahendeid kriminaliseerimise vastu, 
näiteks ÜRO Inimõiguste Nõukogu kohtuasjas Toonen vs. Austraalia 1994. aastal ning 
naiste diskrimineerimise likvideerimise komitee (CEDAW) kohtuasjas Rosanna Flamer-
Caldera vs. Sri Lanka 2022. aastal;

16. tuletab meelde, et kestliku arengu eesmärkide edendamine on kohustus, mille on võtnud 
193 ÜRO liikmesriiki, sealhulgas Uganda, ning et nad peavad järgima eesmärki „kedagi 
ei jäeta kõrvale“; märgib loomupärast seost LGBTQ-inimeste inimõiguste austamise ja 
kestliku arengu eesmärkide vahel, ning tunnistab, et igasugused diskrimineerivad tavad, 
eriti sellised, mis näevad ette surmanuhtluse kasutamist, on nende eesmärkidega 
radikaalselt vastuolus;

17. lükkab tagasi mõnede poliitiliste ja usujuhtide välja mõeldud narratiivi, et 
homoseksuaalsus ja transsoolisus on Lääne mõisted; tuletab meelde, et enamik 
homoseksuaalsust ja transsoolisust kriminaliseerivatest seadustest maailmas pärinevad 
just Lääne koloniaalriikide seadustest; mõistab hukka LGBTIQ-vastase propaganda 
levitamise mis tahes väliste, sealhulgas Euroopas asuvate ja Ugandas tegutsevate 
osalejate poolt;

18. lükkab ümber seisukoha, et homoseksuaalsuse ja transsoolisuse dekriminaliseerimine 
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oleks vastuolus peamiste usupõhimõtetega või takistaks usuvabadust; väljendab sellega 
seoses heameelt Rooma paavsti 24. jaanuari 2023. aasta avalduste üle, milles ta 
kinnitas, et homoseksuaalsust ja transsoolisust kriminaliseerivad seadused on 
„ebaõiglased“ ning et „homoseksuaalsus ei ole kuritegu“;

19. on mures praeguse ülemaailmsete õiguste-, soolise võrdõiguslikkuse ja LGBTIQ-
vastaste retooriliste liikumiste pärast, mida õhutavad mõned poliitilised ja usujuhid 
kogu maailmas, sealhulgas ELis; on veendunud, et need liikumised takistavad 
märkimisväärselt pingutusi homoseksuaalsuse ja transsoolisuse üldise 
dekriminaliseerimise saavutamiseks, kuna legitimeerivad retoorikat, mille kohaselt on 
LGBTIQ pigem ideoloogia kui identiteet; mõistab teravalt hukka sellise retoorika 
levitamise mõnede mõjukate poliitiliste liidrite ja valitsuste poolt ELis;

20. väljendab muret nn homopropaganda vastaste seaduste vastuvõtmise pärast mõnes 
riigis, mis soodustab sallimatuse ja diskrimineerimise õhkkonda, ning hoiatab, et selliste 
seaduste mõju võib üle kanduda teistesse riikidesse, sillutades teed veelgi rangematele 
meetmetele, nagu samasooliste inimeste seksuaalsuhete ja muude seksuaalse sättumuse, 
sooidentiteedi ja eneseväljenduse ning sooliste tunnuste kriminaliseerimine; märgib, et 
hiljutised uuringud näitavad, et vandenõuteooriad ja desinformatsioon saavutavad 
paljudes ELi liikmesriikides üha suuremat populaarsust; väljendab muret selle pärast, et 
vihkamine, vandenõuteooriad ja desinformatsioon internetis põhjustavad vägivalda ka 
väljaspool internetti ja võivad maksta inimelusid; väljendab muret seoses asjaoluga, et 
rahvusvahelise lesbide, geide, biseksuaalide, trans- ja intersooliste inimeste ühenduse 
uuringu2 kohaselt on 2022. aasta olnud LGBTIQ kogukonna jaoks vaenukõne ja 
desinformatsiooni tõttu kõige vägivaldsem aasta;

21. on mures kasvava suundumuse pärast LGBTIQ-inimeste kriminaliseerimiseks mõnes 
Aafrika piirkonnas, näiteks Ghanas, Nigeris ja Keenias, kus on esitatud Uganda 
seaduseelnõu sarnased seaduseelnõud, mida nende riikide parlamendid arutavad, ning 
selle pärast, et Uganda seaduseelnõu väljakuulutamine mõjutab tõenäoliselt 
märkimisväärselt nende arutelude tulemusi;

22. peab kiiduväärseks inimõigustele keskendunud rohujuuretasandi kodanikuühiskonna 
organisatsioonide tööd kogu maailmas, kuna nad teevad väsimatult tööd LGBTIQ-
inimeste kaitsmiseks ning häbimärgistamise ja eelarvamuste vastu võitlemiseks, 
mõnikord oma liikmete turvalisuse hinnaga; on veendunud, et liikmesriigid ja EL 
peaksid neid kodanikuühiskonna organisatsioone ja aktiviste toetama, sealhulgas 
rahaliselt;

23. tuletab meelde, et lesbide, geide, biseksuaalide, trans- ja intersooliste inimeste õiguste 
kaitsmine kogu maailmas on ELi prioriteet ning homoseksuaalsuse ja transsoolisuse 
üldine dekriminaliseerimine on eesmärk, mille poole püüdlemist peaks EL jätkama nii 
kaua kui vajalik;

Üleskutse tegutsemiseks

2 https://www.ilga-europe.org/report/annual-review-2023/.
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24. nõuab homoseksuaalsuse ja transsoolisuse üldist dekriminaliseerimist;

25. nõuab surmanuhtluse üldist kaotamist;

26. nõuab tungivalt, et need 63 riiki, kes ei ole seda veel teinud, järgiksid rahvusvahelist 
õigust ja võtaksid kõik vajalikud seadusandlikud või muud meetmed, et seksuaalne 
sättumus ja sooidentiteet ei oleks enam kriminaalkaristuste aluseks;

27. kutsub Uganda president Yoweri Musevenit üles seaduseelnõu mitte välja kuulutama ja 
kategooriliselt keelduma tulevastele samalaadsetele algatustele heakskiitu andmast, 
takistades edasisi sellesuunalisi katseid; nõuab tungivalt, et Uganda ametivõimud 
edendaksid sallivuse, aktsepteerimise ja inimõiguste austamise põhimõtteid ning 
vaataksid läbi kõik homoseksuaalsust ja transseksuaalsust kriminaliseerivad seadused, 
eelkõige karistusseadustiku paragrahvid 145 ja 146; kutsub Uganda ametivõime üles 
uurima kõiki seaduse vastuvõtmise tagajärjel üksikisikute ja organisatsioonide vastu 
suunatud vihast ajendatud rünnakuid, nende eest süüdistusi esitama ja nende eest 
karistama, ning lõpetama vastumeetmed inimõiguste ja LGBTIQ-inimeste huvide 
kaitsmisega seotud kodanikuühiskonna organisatsioonide vastu, näiteks haarangud ja 
pangakontode blokeerimise, kuna viimati nimetatud on kogukonnapõhiste teenuste 
osutamisel üliolulised;

28. kutsub komisjoni ja Euroopa välisteenistust üles kasutama kõiki nende käsutuses 
olevaid diplomaatilisi, õiguslikke ja rahalisi vahendeid, et veenda Uganda presidenti 
mitte allkirjastama Uganda parlamendi poolt vastu võetud seaduseelnõu; kutsub lisaks 
ELi üles kasutama täiel määral ja tõhusalt ära Cotonou lepingu artikliga 8 ette nähtud 
poliitilist dialoogi ning ELi Nõukogu vahendite kogumit lesbide, geide, biseksuaalide ja 
transsooliste inimeste kõigi inimõiguste kaitsmiseks ja edendamiseks (nn LGBT 
vahendite kogum) ja sellele lisatud suuniseid Uganda ametivõimudega peetavas 
dialoogis, et aidata edendada inimõigusi Ugandas, dekriminaliseerida homoseksuaalsus, 
vähendada vägivalda ja diskrimineerimist ning kaitsta LGBT inimõiguste kaitsjaid;

29. nõuab tungivalt, et seksuaalse sättumuse ja sooidentiteedi alusel toimuva vägivalla ja 
diskrimineerimise eest kaitsmise valdkonnaga tegelev ÜRO sõltumatu ekspert teeks 
kiiremas korras koostööd Uganda Vabariigi presidendi ja parlamendi, LGBTIQ 
aktivistide ja Uganda ametivõimudega, et saada piiranguteta juurdepääs kogu riigile;

30. juhul kui Uganda president peaks eelnõu seadusena allkirjastama:

– kutsub komisjoni üles kaaluma erikorra „Kõik peale relvade“ alusel Ugandale 
antud tariifsete soodustuste tühistamist määruse (EL) nr 978/20123 artikli 19 
kohaselt tõsiste ja süstemaatiliste inimõiguste rikkumiste alusel;

– nõuab kohest tegutsemist Cotonou lepingu inimõiguste põhipunktide klausli 

3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta määrus (EL) nr 978/2012 üldiste tariifsete soodustuste 
kava kohaldamise ning nõukogu määruse (EÜ) nr 732/2008 kehtetuks tunnistamise kohta (ELT L 303, 
31.10.2012, lk 1).
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alusel;

– kutsub komisjoni asepresidenti ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget 
esindajat üles kaaluma kogu maailmas rakendatava inimõiguste rikkujate vastase 
ELi sanktsioonirežiimi käivitamist, kuna seda kohaldatakse otseselt Uganda 
seaduseelnõuga ette nähtud rikkumiste või kuritarvituste suhtes;

– rõhutab, et Uganda suhtes vastu võetavad otsused ja sanktsioonid peaksid 
esmajärjekorras olema suunatud seaduseelnõu algatanud ja seda toetanud 
poliitilistele ja usujuhtidele ning neid mõjutama; nõuab tungivalt, et komisjon 
suunaks oma koostegevuse ja toetuse Uganda LGBTIQ-inimeste ja inimõiguste 
organisatsioonide tugevdamisele, ning kutsub Euroopa välisteenistust, ELi 
delegatsiooni Ugandas ja liikmesriikide saatkondi Ugandas üles toetama 
kogukonna liikmeid, partnereid ja liitlasi sihipärase LGBTIQ toetuspaketi abil;

– kutsub Euroopa välisteenistust üles suurendama jõupingutusi, et tagada Uganda 
inimõiguste kaitsjatele juurdepääs rahastamisele, toetusele, kaitsele, 
ümberpaigutamisele, viisadele ja varjupaigale, kui see on asjakohane, kooskõlas 
inimõiguste kaitsjaid käsitlevate ELi suunistega;

31. palub komisjonil asepresidendi ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge 
esindaja järelevalve all mobiliseerida kogu ELi välispoliitika, et saavutada eesmärk luua 
üldine homoseksuaalsuse ja transsoolisuse dekriminaliseerimise ELi strateegia, mis 
hõlmaks järgmisi meetmeid:

– laiapõhjalise koalitsiooni loomine nende vahel, kes soovivad neid püüdlusi 
rahvusvahelises üldsuses toetada, keskendudes rahvusvahelistele juriidilistele 
dokumentidele, nagu ÜRO Peaassamblee resolutsioonid;

– dekriminaliseerimise muutmine üldiste tariifsete soodustuste kavale, sh erikorrale 
„Kõik peale relvade“ juurdepääsu nõudeks ning jätta erikorra loetelust välja kõik 
riigid, kes jätkavad samasooliste ühisel nõusolekul põhineva seksuaalvahekorra 
kriminaliseerimist;

– kõigisse oma rahvusvahelistesse partnerluslepingutesse sellise klausli lisamine, 
mille kohaselt ei tohi inimõigustega seoses olla tagasiminekut ja mille abil saaks 
partnerluse, sealhulgas selle finantsaspektid, peatada, kui partnerriigis on 
inimõiguste kaitse valdkonnas tagasiminek, sealhulgas kui kriminaliseeritakse 
homoseksuaalsust või transsoolisust;

– ELi ja Aafrika Liidu tippkohtumistel ning igal asjaomaseid riike kaasaval 
tippkohtumisel selliste küsimuste süstemaatiline käsitlemine, mis on seotud 
samasooliste ühisel nõusolekul põhineva seksuaalvahekorra ja erinevate 
sooidentiteetide ning soovahetusravi dekriminaliseerimisega, ning selle teema 
paigutamine tulevaste arutelude tulipunkti;

– tulevasse demokraatia kaitse paketti meetmete lisamine võitluseks suhtluspõhiste 
soovitussüsteemide vastu sotsiaalmeedias, kuna on teada, et need süsteemid 
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võimendavad viha ja desinformatsiooni;

– proaktiivse ja süstemaatilise ELi panuse andmine iga sellise riigi üldisesse 
korrapärasesse läbivaatamisse, kus homoseksuaalsus ja transseksuaalsus on 
endiselt kriminaliseeritud, kutsudes nende riikide valitsusi üles sellised õigusaktid 
kehtetuks tunnistama;

– rahalise toetuse laiendamine rohujuuretasandi LGBTIQ ja inimõiguste 
organisatsioonidele, mis asuvad riikides, kus homoseksuaalsus ja transseksuaalsus 
on kriminaliseeritud, ning sihtotstarbelise ELi fondi loomine, et pakkuda rahalist, 
tehnilist ja õigusabi kõnealustele organisatsioonidele ning juristidele, kes on 
seotud nende seaduste vaidlustamisega rahvusvahelistes kohtutes;

– juhindumine 2023. aasta märtsi otsusest sanktsioonide kohta, mis põhinevad 
seksuaalsel vägivallal ja muudel naiste õiguste rikkumistel, et töötada välja 
süstemaatilisem kogu maailmas rakendatava inimõiguste rikkujate vastase ELi 
sanktsioonirežiimi käivitamine isikute ja üksuste suhtes, kes vastutavad LGBTIQ-
inimeste vastu suunatud vägivalla põlistamise või sellele õhutamise eest, eelkõige 
riikides, kus jätkuvalt kehtivad ja kohaldatakse kriminaliseerivaid sätteid;

32. rõhutab, kui oluline on pakkuda turvalisi ja seaduslikke ELi saabumise võimalusi 
rahvusvahelist kaitset vajavatele inimestele, sealhulgas LGBTIQ-inimestele, kes 
põgenevad riikidest, kus neid ähvardab tagakiusamise oht seksuaalse sättumuse, 
sooidentiteedi ja eneseväljenduse või sooliste tunnuste tõttu;

°

° °

33. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, ELi liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, ÜRO inimõiguste 
ülemvolinikule, Uganda presidendile, valitsusele ja parlamendile (tõlgituna ka suahiili 
keelde) ning 63 muu riigi ametivõimudele, kus homoseksuaalsus ja transsoolisus on 
endiselt kriminaliseeritud.


